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ВЫДАЮЩИЙСЯ   ПЕВЕЦ
9 апреля исполнилось 60 лет со дня рождения

крупнейшего американского певца Поля Робсона.

Его имя широко известно не только на родине,

но и во многих странах мира.

П. Робсон известен не только как замеча-

тельный исполнитель песен, но и как мужествен-

ный борец за мир и демократию. И это не нра-

вится американским расистам. После того, как

П. Робсон принял участие в работе Всемирного

конгресса сторонников мира в Париже и побывал

в нашей стране реакционеры США повели кампа-

нию против него. Его пытались подкупить, пред-

лагали выгодные контракты, взамен требуя от-

каза от своих убеждений. Робсон решительно от-

вергал это. Тогда началась злобная клевета,

травля. Его обвиняли в «измене», закрыли перед

ним двери  концертных залов.

Ему приходилось давать концерты под откры-

тым небом, когда на него были направлены вин-

товки расистов. С ним пытались расправиться

«судом Линча» фашиствующие хулиганы. Лишь

защита и дружеская поддержка тысяч и миллио-

нов простых людей уберегают его от физической

расправы, придают ему бодрость, дают ему воз-

можность заниматься концертно-исполнительскоб

деятельностью.

Поль Робсон— большой друг советских людей,

миллионов   трудящихся   всей   земли.

„Мы любим ваши песни, Поль Робсон"
ПЕТРОПАВЛОВСК, 9 апре-

ля. (КазТАГ). В Петропавлов-

ске сооружается крупнейшая

новостройка пятилетки — мощ-

ная ТЭЦ. Вместе с казахами

на новостройке трудятся по-

сланцы других братских наро-

дов страны.

Коллектив строителей решил

поздравить замечательного пев-

ца и мужественного борца за

мир с 60-летием со дня рож-

дения.

Восьмого апреля в десятом

часу вечера по петропавлов-

скому времени, начался прямой

разговор Северного Казахста-

_ на с Америкой. К телефонному

" аппарату подошли те, кого

коллектив строителей удостоил

чести приветствовать юбиляра

— лучшие каменщики казах

Малик Сатыбалдин и украинец

Виктор Коробейник. Услышать

голос любимого певца захотели

многие. На переговорном пунк-

те установили громкоговори-

тель. Первой включилась в

разговор приглашенная в ка-

честве переводчицы учительни-

ца английского языка школы

имени Ленина Валентина Ва-

сильевна     Фоменко-Богданова.

— Здравствуйте, дорогой

Поль Робсон. С вами говорят

из Советского Союза, из города

Петропавловска, что на Севере

Казахстана.

Поль Робсон ответил на при-

ветствие на русском языке.

Малик Сатыбалдин. Дорогой

Поль Робсон! В Северном Ка-

захстане превращено в пашни

миллион гектаров, пустовавших

земель.    Теперь мы строим тут

большую ТЭЦ —это обеспечит

дальнейший подъем экономики

края покоренной целины. Кол-

лектив нашей новостройки по-

ручил нам, рабочим, Викторѵ

Коробейнику и мне, Малику

Сатыбалдину, передать вам —

большому другу советской

страны, сердечный привет и

поздравить вас с днем рожде-

ния.

Поль Робсон: Спасибо, спа-

сибо.

Виктор Коробейник: Дорогой

Поль Робсон! Мы любим вас и

■ваши песни. Мы, строители, счи-

таем вас членом своего боль-

шого и дружного коллектива.

Сейчас мы строим себе жилой

городок. Одна из лучших его

улиц будет названа вашим

именем.

Поль Робсон: Большое спа-

сибо.

Малик Сатыбалдин: Разре-

шите через вас, дорогой Поль

Робсон, передать горячий при-

вет всему трудовому народу.

Соединенных Штатов, особен-

но  молодежи .Америки.

Поль Робсон: Я понимаю

вас. Миллионы американцев,

также как и вы, желают мира,

дружбы между людьми всего

мира.

Виктор   Коробейник:   Вместе

с нами .вас слушает много на-

рода и все хотят услышать ва-

шу  чудесную  песню.

Поль Робсон (смеется): По-

жалуйста, пожалуйста. (Из

громкоговорителя широко по-

лилась знакомая по многочи-

сленным исполнениям грамза-

писи    негритянская     народная

песня «Водонос», затем русская

народная песня «Ноченька».

Слышимость — отличная. Ка-

залось, что Робсон не за океа-

ном, а здесь в кругу слушате-

лей. Молодые строители горячо

благодарят певца.

Малик Сатыбалдин: Что вы

хотели бы сказать казахстан-

цам.

Поль Робсон: Я и моя жена,

внук и внучка благодарны вам

за поздравление в связи с днем

моего рождения. Самыми доро-

гими воспоминаниями для ме-

ня являются воспоминания о

пребывании в Советском Сою-

зе. Вчера я имел счастье ви-

деть в Нью-Йорке советских

артистов, встретиться с ними.

Их выступления в Америке

пользуются большим   успехом.

Виктор Коробейник: Мы на-

деемся, что вы скоро побываете

в нашей стране. Мы будем

очень рады видеть вас в гостях

у нас, в Северном Казахстане.

Поль Робсон: Очень и очень

благодарю. Не знаю когда, но

надеюсь, что буду петь в ва-

шей стране.

Малик Сатыбалдин: Большое

спасибо вам за все, крепко

жмем вашу руку.

Виктор Коробейник: Желаем

вам многих лет жизни и здо-

ровья.

Поль Робсон: Благодарю

вас.

Виктор Коробейник: Да ско-

рой встречи в Советском Сою-

зе.

Малик Сатыбалдин: В Ка-
захстане.

Поль Робсон:    До свидания.


